
На её лице была улыбка, а глаза сияли. Казалось, тихий коридор внезапно наполнился светом
от её присутствия. Насмешка в словах девушки была очевидна, однако её голос был мягким.
Это смутило Фу Яньчжи.

Прежде, чем он успел ответить, маленькая пациентка посмотрела на девушку, хлопнула
длинными ресницами и спросила:

— Кто это, старший брат?

Мужчина сделал паузу и прошептал:

— Друг старшего брата.

Сяо Мэн кивнула и указала на Цзи Цинъин:

— Старшая сестра такая красивая!

Цзи Цинъин не удержалась и хихикнула, на её щеках появились две ямочки.

— Вся в моего братца.

Девушка прошла вперёд и протянула руку, чтобы погладить малышку по голове:

— И ты тоже прекрасна, милая.

Сяо Мэн важно кивнула:

— Старший брат говорит, что я хорошая девочка.

Цзи Цинъин взглянула на Фу Яньчжи с улыбкой.

— Это она?

Она, очевидно, спрашивала о ребёнке, который подарил ему конфету, и Фу Яньчжи кивнул.
Цзи Цинъин потребовалось всего несколько минут, чтобы подружиться с маленькой девочкой.
Ведь она была красива, а детям нравятся красивые люди, да и трудно было бы не полюбить
девушку с таким характером.

Через некоторое время вернулась мать малышки, и, поблагодарив доктора и его подругу за
помощь, увела девочку в палату.

Только после этого у них появилось время поговорить. Фу Яньчжи посмотрел на девушку
прищуренными глазами:

— Давно ты пришла?

— Только что, — Цзи Цинъин улыбнулась. — Ты уже поел?

— Хм...

Девушка собиралась что-то сказать, но заметила, что Фу Яньчжи смотрит мимо неё. Она
оглянулась — неподалёку две женщины в форме медсестёр глазели на них и оживлённо
перешёптывались.



Фу Яньчжи нахмурился и тихо сказал:

— Идём в ординаторскую, — Цзи Цинъин удивлённо моргнула и последовала за ним, не издав
ни звука.

В ординаторской было тише, чем представлялось Цзи Цинъин, и там не было ни души.
Девушка огляделась и приподняла брови:

— Доктор Сюй, вы здесь?

— Нет его здесь, — тихо ответил мужчина. Он наклонился, чтобы наполнить чашку тёплой
водой, и протянул девушке. Она приняла её и сделала глоток, прежде чем заговорить.

— Я тут проходила мимо магазина и купила вот это. Посмотри, подходит ли такой подарок или
нет. Если нет, купим новый.

Доктор искоса бросил взгляд на розовую сумку, которую она водрузила на стол, чувствуя
лёгкое удивление. Цзи Цинъин заметила его молчание и с подозрением спросила:

— Так ты не собираешься посмотреть?

Фу Яньчжи открыл пакет. Увидев целую кучу мелочи внутри, он нахмурил брови и недоуменно
произнёс:

— Зачем было закупать так много всего?

— Не так уж и много, — девушка посмотрела ему в глаза, достала из сумки резинку для волос,
маленькую заколку, волшебный хрустальный шар и мягко пояснила. — Дети любят такое
штуки, в их понимании это не слишком много.

Мужчина был ошеломлён. Он посмотрел на безделушки, которые она держала в руках: они
были такими красивыми и милыми, что понравились бы, наверное, любому ребёнку. Он
прикрыл глаза и прошептал:

— Большое спасибо.

— Почему ты меня благодаришь? — спросила Цзи Цинъин, перестав улыбаться. Чтобы
помешать Фу Яньчжи ляпнуть что-нибудь, что могло бы её разозлить, она быстро вставила. —
Только не говори мне, что собираешься вернуть мне деньги. Или я рассержусь на тебя.

Удивлённый доктор посмотрел на неё глубоким взглядом и уже собирался отказаться, когда
собеседница решительно заявила:

— Если ты чувствуешь себя обязанным, как насчёт того, чтобы поужинать со мной и пройтись
по магазинам сегодня вечером? Если получится вовремя уйти с работы, разумеется.

Некоторое время они молча смотрели друг на друга. Фу Яньчжи оценил упрямство в её глазах
и прошептал:

— Хорошо, — в его голосе послышалась готовность к компромиссу, о которой он и сам не
подозревал.

Но мужчина был таким человеком, который не любил быть в долгу перед другими. Если бы на
месте девушки был кто-то другой, он бы чувствовал себя обязанным вернуть деньги, несмотря



ни на что.

На мгновение в ординаторской воцарилась тишина. Цзи Цинъин опустила глаза и отхлебнула
воды из чашки. Только тогда она спросила:

— Почему бы тебе не сделать перерыв в середине дня?

— Я занят.

— Ой, — она понимающе кивнула. — Тогда отдыхай. Я зайду за тобой вечером.

— Дома куча дел, да? — неожиданно спросил Фу Яньчжи.

Цзи Цинъин не совсем поняла, к чему этот вопрос. Но она всё равно честно покачала головой.

— Нет. Я слишком долго торчала в квартире, так что пойду поброжу по окрестностям, а
вечером вернусь.

— И не будешь заходить домой? — небрежно поинтересовался мужчина.

Девушка кивнула. Несмотря на то, что они не виделись три дня, у них всё ещё было понимание
друг друга.

— Ну, позвони мне, когда придёшь позже, — кивнул он.

— Хорошо, — глаза улыбающейся девушки загорелись.

Но и после того, как гостья ушла, доктору не было покоя. Обычно в это время он ложился
вздремнуть на полчаса. Но теперь, стоило ей выйти за дверь, явилась семья одного из
пациентов, желающая обсудить здоровье своего родственника. Было почти два часа, когда эта
беседа была закончена.

К тому времени Фу Яньчжи уже просто хотел закрыть глаза хотя бы на мгновение, но его
взгляд упал на розовый бумажный пакет. Поразмыслив секунду, он взял его и вышел из
ординаторской.

В дверях доктор чуть не столкнулся с Чжао Идун, которая только что вернулась с улицы.
Женщина была явно удивлена.

— Доктор Фу?

Фу Яньчжи кивнул и равнодушно прошёл мимо неё.

— Подождите минутку.

Чжао Идун понятия не имела, что Цзи Цинъин уже встретилась с доктором, ведь в полдень она
вышла пообедать со своим коллегой и после еды ещё успела походить по магазинам. Доктор
остановился и оглянулся на неё:

— В чём дело?

Медсестра поджала губы, посмотрела ему в лицо и сказала:

— Эта ваша двоюродная сестра…



— Что за сестра? — тихо переспросил Фу Яньчжи.

Чжао Идун пришлось нелегко, но она переформулировала:

— Ну, та роскошная красавица, которая бегает за вами. Сегодня она пришла навестить вас, но
вы были заняты, и я сказала ей поискать вас на верхнем этаже. Но она, похоже, не пошла.

Фу Яньчжи спокойно кивнул. Мужчина, как всегда, был немногословен:

— Угу.

Но, по мнению Чжао Идун, такая реакция была слишком уж вялой. Она округлила глаза и, не
подумав, воскликнула:

— Доктор Фу, неужели и эту девочку вы отшили?
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